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See the notice on TED website

731445-2026 - Hange
Poola – Turvateenused – Ochrona osób i mienia Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w 
Katowicach
OJ S 205/2026 22/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach
E-posti aadress: dzp@sum.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ochrona osób i mienia Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach
Kirjeldus: Ochrona osób i mienia Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach
Menetluse tunnus: 1c11e784-d88c-40d2-b759-df747e44b2ed
Eelmine teade: 33892-2026
Sisemine tunnus: RZP/PN/82/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: art. 138 ust. 2 pkt 1 Pzp, tj. skrócenie 35-dniowego terminu 
składania ofert wynikającego z art. 138 ust. 1 Pzp. Termin składania ofert wyniesie co najmniej 
15 dni od dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. 
Wstępne ogłoszenie o zamówieniu zostało opublikowane w dniu 16.01.2026 r. pod numerem 
11/2026 33892-2026 (opublikowane na stronie BIP 16.01.2026 r.).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
Lisateave: Zamawiający zaleca (nie wymaga) dokonanie wizji lokalnej przed złożeniem oferty. 
W trakcie wizji lokalnej Wykonawcy będą mogli zapoznać się z miejscem realizacji 
zamówienia. Wykonawcy zobowiązani są zgłosić Zamawiającemu swój udział pod numerem 
telefonu 32/2083571 Osobą wyznaczoną do kontaktu po stronie Zamawiającego jest mgr 
Magdalena Boruszewska-Sobczyk 1) Obiekt w Katowicach, ul. Warszawska 14: 14.10.2026 r., 
godz. 11.00 2) Obiekty w Katowicach-Ligocie, ul. Medyków: 14.10.2026 r., godz. 9.00 3) 
Obiekty w Sosnowcu, ul. Jagiellońska 4: 14.10.2026 r., godz. 12.00 4) Obiekty w Sosnowcu, 
ul. Ostrogórska 30: 14.10.2026 r., godz. 12.30 5) Obiekty w Sosnowcu, ul. Jedności 8, 8a, 8b: 
14.10.2026 r., godz. 13.00 6) Obiekty w Zabrzu, Pl. Dworcowy 3: 15.10.2026 r., godz. 9.00 7) 
Obiekty w Zabrzu, Pl. Traugutta 2: 15.10.2026 r., godz. 9.30 8) Obiekty w Zabrzu, ul. M.C. 
Skłodowskiej 42 i 44: 15.10.2026 r., godz. 10.00 9) Obiekty w Zabrzu-Rokitnicy, ul. Jordana 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/731445-2026
mailto:dzp@sum.edu.pl


731445-2026 Page 2/9

17, 19, 38: 15.10.2026 r., godz. 12.00 10) Obiekt w Bytomiu, ul. Piekarska 18: 15.10.2026 r., 
godz. 13.30

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych: Zamawiający nie wymaga 
złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. Informacja o podmiotowych 
środkach dowodowych: 1 Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenia stanowią 
dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełniania przez niego 
warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. 1) 
Pierwsze oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k wprowadzonego 
Rozporządzeniem Rady UE 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn. zm.) oraz o niepodleganiu 
wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego – wzór takiego oświadczenia stanowi załącznik nr 10 
do SWZ. 2) Drugie oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „JEDZ”. 2 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym: - w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp, - w art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, - w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b Pzp. - w art. 109 ust. 1 pkt 3 
Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie wskazanym w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie 
wskazanym w art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 4) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie wskazanym 
w art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, 
a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
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wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 5) Oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w 
postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Oświadczenie Wykonawca może 
sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ. 6) Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych: a) w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3-6 Pzp, b) w oświadczeniu, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 7 ust. 3 i 5. wzór takiego 
oświadczenia stanowi załącznik nr 11 do SWZ. Uwaga! W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców oświadczenia i dokumenty w zakresie ust. 2 składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. W przypadku korzystania przez 
Wykonawcę z podmiotów udostępniających zasoby na warunkach określonych w art. 118 ust. 
1 Pzp oświadczenia i dokumenty w zakresie ust. 2 składa każdy z tych podmiotów (za 
wyjątkiem oświadczenia o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej). 3. 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w celu wykazania spełniania 
warunków udziału w postępowaniu (określonych przez Zamawiającego w rozdziale 8 SWZ), 
na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy zostanie wezwany do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia): 1) W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu dotyczących 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej Zamawiający 
żąda koncesji lub wpisu do rejestru działalności regulowanej, jeżeli ich posiadanie jest 
niezbędne do świadczenia określonych usług w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania tj. aktualnej koncesji MSWiA na prowadzenie działalności gospodarczej 
w zakresie ochrony osób i mienia. 2) W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej 
Zamawiający żąda: a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane oraz 
załączenia dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie Wzór stanowi załącznik nr 7 do SWZ. b) wykazu osób skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług lub kontrolę jakości, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień i doświadczenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Kohaldatav piiriülene õigus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jednolity Dz.U. z 2025 r., poz. 514). Do 
Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 wspomnianej 
ustawy. Wykluczeniu z postępowania podlegają Wykonawcy, zgodnie z art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
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dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. 
str. 1), z późn.zm.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1i 2ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1i 2ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 
1ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 oraz pkt 3 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit c ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) i pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Ochrona osób i mienia Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje całodobową usługę ochrony osób i mienia na 
terenie obiektów Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach zlokalizowanych w 
Katowicach, Katowicach-Ligocie, Sosnowcu, Zabrzu, Zabrzu-Rokitnicy, Bytomiu, wraz z 
przyległym terenem, w tym parkingami.
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z prawa opcji określonego w art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Realizacja prawa opcji polegać będzie na rozszerzeniu zamówienia podstawowego o takie 
same usługi, jak objęte zamówieniem podstawowym, w przypadku gdy potrzeba ich 
wykonania wystąpi na etapie realizacji zamówienia podstawowego (w okresie realizacji 
Umowy), w szczególności w przypadku powstania nowych obiektów, zwiększenia liczby 
posterunków, potrzeby zwiększenia obsady pracowników ochrony na istniejących 
posterunkach, konieczności wzmożenia ochrony w domach studenckich, otwarcia 
dodatkowych wejść do budynków lub modernizacji obiektów w dotychczasowej lokalizacji. 3. 
W ramach opcji, o której mowa w ust. 2 (opcji ilościowej) Zamawiający przewiduje realizację 
usługi ochrony w wymiarze do 81 191 roboczogodzin. 4. Prawo opcji realizowane będzie na 
następujących zasadach: 1) prawo opcji realizowane będzie na takich samych warunkach jak 
zamówienie podstawowe, 2) cena jednostkowa za jedną roboczogodzinę w ramach prawa 
opcji będzie identyczna jak cena jednostkowa za jedną roboczogodzinę w ramach zamówienia 
podstawowego określona w ofercie przetargowej Wykonawcy (załącznik nr 1 do Umowy), z 
uwzględnieniem dokonanych zmian jej wysokości w wyniku waloryzacji, 3) o zamiarze 
skorzystania z prawa opcji Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem
/oświadczeniem – opcja znajdzie zastosowanie i wiąże Strony na podstawie jednostronnej 
dyspozycji (oświadczenia woli Zamawiającego), 4) prawo opcji jest realizowane na podstawie 
Umowy podstawowej zawartej z Wykonawcą i skorzystanie z niego nie wymaga zawierania 
aneksu, 5) z prawa opcji Zamawiający może skorzystać w terminie obowiązywania Umowy z 
Wykonawcą. 5. Wykonawca nie może odmówić wykonania Umowy w zakresie objętym opcją, 
o ile tylko Zamawiający złoży oświadczenie o skorzystaniu z prawa opcji (o którym mowa w 
ust. 4 pkt 3) w terminie obowiązywania Umowy. 6. W związku z faktem, że realizacja 
zamówienia w ramach prawa opcji polegać będzie na rozszerzeniu zamówienia 
podstawowego o takie same usługi, jak objęte zamówieniem podstawowym, Strony przyjmują, 
że do realizacji przez Wykonawcę zamówienia wynikającego z prawa opcji znajdą 
zastosowanie wszystkie postanowienia Umowy, które regulują realizację zobowiązań 
Wykonawcy wynikających z zamówienia podstawowego. Powyższe dotyczy w szczególności 
przestrzegania wynikających z Umowy terminów realizacji zobowiązań Wykonawcy i sposobu 
ich wykonania, a także naliczania kar umownych za niewykonanie lub nienależyte wykonanie 
Umowy. 7. Jeżeli w wyniku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji usługa ochrony 
będzie świadczona w nowych lokalizacjach/posterunkach, Wykonawca będzie zobowiązany 
do sporządzenia i dostarczenia na nowe posterunki Instrukcji Ochrony, o której mowa w § 1 
ust. 5 Umowy, w terminie 30 dni od daty otrzymania oświadczenia, o którym mowa w ust. 4 pkt 
3 powyżej, a także przesłania jej w wersji elektronicznej na adres poczty elektronicznej osoby 
wskazanej w § 11 ust. 5 pkt 1 Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 766 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać, iż w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał/wykonuje należycie 
przynajmniej jedną usługę polegającą na ochronie osób i mienia o łącznej wartości minimum 
20 milionów złotych brutto, w trakcie której ochranianych było minimum 25 posterunków 
jednocześnie. W przypadku usługi nadal wykonywanej Wykonawca zobowiązany jest wykazać 
spełnienie powyższego warunku udziału w postępowaniu w zakresie części usługi już 
wykonanej. Wartość ta będzie brana pod uwagę przy analizie spełniania warunku. Uwaga!!! 
Zamawiający dopuszcza sumowanie doświadczenia (wartości i liczby posterunków) i uzna 
warunek za spełniony w przypadku gdy Wykonawca wykonywał/wykonuje kilka umów 
zawartych z jednym Zamawiającym (kontrahentem) w ramach zamówienia podzielonego na 
części (pakiety) jeżeli umowy te realizowane są na rzecz tego samego Zamawiającego 
(kontrahenta), w tym samym czasie i dotyczą usługi ochrony osób i mienia.

Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi posiadać aktualną koncesję na świadczenie 
usług ochrony osób i mienia uzyskaną zgodnie z ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie 
osób i mienia.

Kriteerium: Juhtivtöötajate arv
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać dysponowanie co najmniej jedną osobą 
zdolną do wykonania zamówienia, wpisaną na listę kwalifikowanych pracowników ochrony, 
posiadającą aktualne orzeczenie lekarskie i psychologiczne stwierdzające zdolność fizyczną i 
psychiczną do wykonywania zadań pracownika ochrony. Ponadto musi posiadać min. 5 letnie 
doświadczenie w pracy na stanowisku kierownika/szefa ochrony jako osoby bezpośrednio 
nadzorującej pracę zespołu min. 50 pracowników ochrony lub pracowników służb 
mundurowych. Osoba ta będzie pełniła funkcję Kierownika ochrony

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać dysponowanie 20 osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia, wpisanymi na listę kwalifikowanych pracowników ochrony, 
posiadającymi aktualne orzeczenie lekarskie i psychologiczne stwierdzające zdolność fizyczną 
i psychiczną do wykonywania zadań pracownika ochrony. Osoby te będą pełniły funkcję 
pracowników ochrony na posterunku we wskazanych przez Zamawiającego lokalizacjach.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena 100%
Kirjeldus: cena 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://sum.eb2b.com.pl

https://sum.eb2b.com.pl
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sum.eb2b.com.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 700 000 
PLN. 2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Formy wnoszenia wadium: wadium może być 
wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 
2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacać przelewem na następujący rachunek bankowy: ING Bank Śląski S.A. o
/Katowice nr 40 1050 1214 1000 0007 0000 9103 z adnotacją: „Wadium – Ochrona osób i 
mienia Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach, nr postępowania RZP/PN/82/26”. 
5. Wadium wnoszone w postaci niepieniężnej należy złożyć wraz z ofertą poprzez Platformę 
zakupową - w wydzielonym, odrębnym pliku. Należy przekazać oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. 6. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia treść dokumentu wadialnego musi zapewniać możliwość 
zaspokojenia interesów Zamawiającego, co oznacza, że uzyskanie zagwarantowanej zapłaty 
wadium musi obejmować wszystkie wskazane w ustawie przesłanki zatrzymania wadium, o 
których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, tj. działania lub zaniechania wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 7. Zwrot wadium z urzędu. 
Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia 
wystąpienia jednej z okoliczności wskazanych w art. 98 ust. 1 pkt 1-3 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/11/2026 09:10:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wymaga się, aby osoby wykonujące czynności 
pracownika ochrony we wszystkich posterunkach ochrony były w okresie realizacji Umowy 
zatrudnione na podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 
1974 r. Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) zgodnie z oświadczeniem 
złożonym w ofercie przetargowej. Szczegółowe wymagania dotyczące realizacji oraz 
egzekwowania wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę, zostały określone we 
wzorze umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://sum.eb2b.com.pl
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1 Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze 
środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu IX Pzp – Środki ochrony 
prawnej (art. 505-590 Pzp). 2 Środki ochrony prawnej określone w tym dziale przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub 
nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3 Środki ochrony prawnej określone w tym dziale nie 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 
1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 4 Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia (SWZ) przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o 
której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5 
Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień. 4) Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 7 Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Śląski Uniwersytet Medyczny w Katowicach
Registreerimisnumber: 6340005301
Osakond: Polska
Postiaadress: ul. Poniatowskiego 15
Linn: Katowice
Sihtnumber: 40-055
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
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E-posti aadress: dzp@sum.edu.pl
Telefon: +48322083647
Hankija profiil: www.sum.edu.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Polska
Postiaadress: Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: 692714-2026
Muudatuse peamine põhjus: Hankija vea parandamine
Kirjeldus: zmiana terminów: składania i otwarcia ofert.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3c6a9597-af27-4784-aa05-983ffd522caf  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 21/10/2026 09:07:26 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 731445-2026
ELT S väljaande number: 205/2026
Avaldamise kuupäev: 22/10/2026

mailto:dzp@sum.edu.pl
http://www.sum.edu.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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